ALBERTA MUNICIPAL AFFAIRS
Atberta Boilers Safety Associalion
200, 4208 - 97 Street
Edmonton AB T6E 529

“artial/ Partief [_]

®uasess

AB-25 (side 1) 00507

MANUFACTURER'S DATA REPORT

FOR PRESSURE VESSEL

DECLARATION DE CONFORMITE DU CONSTRUCTEUR

D'APPAREILS SOUS PRESSION

Upon shipment of a pressure vessel, this form fully and cotrectly filled in must be maited o the: office of the Chief Inspecter in the province of installation in
accordance with the regulations under the Act, governing the constriclion and instalialion of pressure vessels.

Au moment de lbxpédition d'un appareil sous pression, ce formuwaire complété correctement, doil étré envoye au bureau de Ihspecteur en chef de la
province dinstallation tel que prévir dans les réglements de b fo} sur les appareils sous pression,

Provincial Registration MNo. - C.R.N./N° d'enregistrament provincial - NE.C.

Manufactured by Name and address of Manufacturer! Nem et auresse dis consirucleur
Construit par Bilton Welding & Manufacturing Ltd 3704-58 Ave, Innisfail, AB TAG 158
Manufactured for Nama and address of Purchaser or Consignesl Nom ef adresse du client ou de son roprdsemarnt
Construit pour Conocophillips Canada Ltd., P.O. Box 130, 401 - 9" Ave SW, Calgary, AB T2P 2H7
Uttimats owner Name and address/ Nom el adresse
Utilisateur Conocophillips Canada Ltd., P.O. Box 130, 401 - 8th Ave SW, Calgary, AB T2P 2H7
Location of installation Address! Adress
Lisu d'installation 12.29 - 36 - 06 W5M
Prassure vessel/ Apparell
Typel Genvo Overall Lenglh/Longeur tclale Serial No./ N° de séne Year builVAnnée de fabrication
Horizontal Knockout 10° 12885 2003
National Board No / N* Wational Board Drawing No./ N* de dessin

BWM-049-02 Rav. 4

The chemical and physical properties of s parts meet the raquiremenis of material specifications of the A 5.M.E. Code,
Lex proneidiés chimiques ef physiques de loiles les composantes respectent les exigences des spécifications de matériaux de coas ASME,

Tha dasign, congiruction and workmanship conform to CSA 851,
La conception, ia construction ef la fagon sont conformes A ACNOR BS1.

ASME
Section  Vill

Division

Code case No.
N°decas

Addendal/Suppfément
2002

feport:

Manufacturer's partial data reports properly 'dentified and signed by suthorized Inspectors have been furnished for the following itams of the report, and attached to this

* s partiels du constructeur eogéuatement identifiés el Signds par s inspecieurs authorises ont 6t produits pour las fems suivarls du rapport, ef allachés & ce rapport:

‘wimes of pars/ Nom de la composanie liem No./ N« d'tem Manufaciurer's Name! Nom du constructeur Identifying Stamp! Estampe d'identification
Shell/ Virole
Com. Longitudinal Jointa PWHT. Girth Joints Number of
Aiow. Joints fongiudingux Traitement therm Joints de crcondérence | courses
Description Materia! Thickngss | Surépais. | Diameter Nombre do
Matérizy Epaisseur | de cor. Diamdtre RT. Efficlency Time RT. soclions
Tyoe | Ragiog. | Efficacue | 19 | Dude | TYP® | Radig.
Shell ) SA318.TON {0.375" |W8" 2" 1 Full 0.7 NIA NIA 1 Full 1
Heats! Tetes
Com. Crown. Knuckle Efipse Ratlo | Conical Hemisph. Fiat Sidato
Dascription Maleria! Mint. Thickn Allow Radius Radius Rapp. ellipsa | Apex Angla Radius Dlamgler | pressurs
Matérigu Epals minim. | Surép. Rayon Polit rayon Angle Ray. Dianpint | Cote sous
Corr. COLTOH. conigue Heémisph pression
Head #1 SA-516-T0N 0.313" 1mn" so” 5" Concave
Head #2 SA-516-70N 0.313" 1" 6s" 5" Concave
Remavabie bolts used (dascribe other fastenings) Mavl Spec. Spéc. du mal. Grade Sizs! Dimension
Bowlons amovibie ullisés {décrire toul auire allache} Suds / Nuts SA-1847 SA-104 BYM / 2HM 118"
Pressurse - Temperature! Pression - température
Pressure Vessel Part Constructed for max. allowable working Al max. temp. Min. Temp. {when less than Test pressure (hydro-pneumatic or combination)
Partie de 'appored prossure A ung lemmp. max. «2B*'C) i Pression d'épreuvre (hydro-pneiwmatique ou
Consiruit potr une pression maximale Temp, mn. {inférieure 4 -29°C) combinaison)
de marche permise
QOMPLETE 50 psi{g) / 345 kPa(g) 100F/38C RO F/-29C 75 psi{g) / 517 kPa(g)
-




Tube Section/ Faisceau tubulaire

AB-25 (side 210007

®YSB 35

Tubesheel! Plaque tubulaire Matesiall Matériau

Diarmeter/ Diametre

Allachment
Modo d'attactiement

Nominal Thickness Corr. Allow.
Epaissour nominate Surepais. corosion

Tube material/ Maleriau das tubes Diameter/ Digmétre

Nemina! Thickness (gauge)
Epaissewr nonungle {calibre)

Number! Nbre Type {Straigit or U)

Healing Surface
Typo (Droit on )

Swiface da chauffe

\'L
Drawing No.: A649-]1 Rev, |

Vessel Fuily Radiographed as per Customer Request, Manway Repair (in sheli) Fully Radiographed

Jacket/ Chemise
Type of jackelf Genre de chemise Jacke! closure Proof Tes! Heating Surfaca Sketchv Schéma
Farmeture de chemist Prgssion d'éprauve Sutface de chauffe
Safety Valve Ouilets/ Soupapes de sdreté
Number/ Nombra Dimension Location/ Endrof
NIA NIA PSV on piping as per UG-125
Nozzies and Openings! Tubulures et ouvertures
n:mr Dimension Typo Ah;!a}grgal ?r?'m.‘:na!. Raitnlomeman'l How 4 Locationf Endroi
(] ateria C ial :hi
Purpase! Bl = Epmisseus | Malrlau Gonro
nominala da renfort o allaches
See Supplementary Sheet
_Supparts! Supports

Skint Jupe Lugs/ Oreitios Legs! Pieds Other! Autres (Descriplion) Atlached! Altaches
Yes/ Oul Nof Non No./ Nbra No/Nbre (Where and How! Méthoda et endroif}

a 1] Saddles Shell/ Welded
Remarks! Observations (Cublcal f(ﬁ“w Volume)

mpac cssexcmd) Bﬁr - {1-9)
olume: 336 cu, ft /9.5 m"3

Certificats of Compliance/ Certificat de conformité

Wa cerlify hat the slatements mada in this data report are correct and that the
said vessel has been constructed in accordance wih the Provincial Reglstered
deaign below and the requirements of standard CSA BS1.

Nous certifions que les donndes de la déciaration de conformité sont cormactes
of que l'appareil & été constrult en accord avec lbnregistrement pravinclal ¢k
dessous of les exigences da la norme ACNOR B51.

Pravincial Registered Design
Enregistrement provincial__R0288.2

Manufacturer
Constructeur Bilton Welding & Manufacturing Ltd.

s;gmm_%,_?f;,{/&.l oate 0y /s /0%

Certificate of ShopInspection Certificat d'inspecton en usine
|, the undersigned, & duly authorized Boiler and Pressure Vesse! Inspector
Jo, soussignd, inspacteur autonisé da chaudidres of appareil souS prossion

employed by

employépar  Alberta Boilers Safety Assoclation
offde Alberia
have inspecled the above vessel and state that to the best of my knowledge
and bajief, the manufacturer has construcled the vesse! In accordance with
the Provincial regisiration CRN Ro268.2

and the requirements of standard CSA B51.

&l inspactd lappareil précitd et autant ue jo sache, crois que la constiuclowr a construit
I'appare! en sccord avec {'enregistrement provincial NEC
of fes exigences ua fa norma ACNOR B51,

inspeclor's Naa
Nom da l'inspe

7 TErtwn i o> RBII O
Date AJREL IT,TOD

Signature >

Cartificate of Compliance- Fisld Work/
Cartificat de conformité - Instaliation au chantier

We certify that the field installation of all parts of the vessel confarms with the
requirements of Provincial Reguiations.

Nous certifions que linstaiiation au chantier de toutes les composarites de
I'appareil est conforme aux réglements provinciaux

Instalter's Name
Nom de linstaliateur

Signature

Date

Cortificate of Fleld Inspection Certificat d’Inspection - instalistion au
chantier

I, the undersigned, a duly authorized Botler and Pressure Vessel inspector
Jo, soussigné, inspecteur sulorisé de chaudidros of apparall sous pression
employod by
employd par
have inspected the liems notcovered by the Shop Inspection Certificale and
the Installation of the items and state that to the best of my knowledge and
belief the construction and azsembly of the ilems are in accordance with the
Provincial Regulations.

ai inspectd fas composantas non couvertag par ia cartificat d'inspection en uting of
{installation de I'appareil 8, autant que je sache, la construction et I'assemblage da
f‘appareil sont en accord avec fes réglements provintiaux.

Inspector's Name
Norn de linspecteur

Signature Date




-
n <ﬁiqq ") 835 AB-25A 0012
ALBERTA MUNICIPAL AFFAIRS

Alberta Boilers Safely Association MANUFACTURER'S DATA REPORT
200, 4208 - 97 Street SUPPLEMENTARY SHEET
Edmonton AB T6E 529
...dr.;;f;ciuud by tama and asdress of Manufactuied Mo of aoresse du consiriclewr
Construit par Bilton Welding & Manufacturing Ltd, 3704 - 58 Ave., Innisfail, AB, T4G 158
Manufactured for Name and address of Purchaser or Consignee’ Nom €1 adresse dir chent ou de son représentant
Construit pour Conocophillips Canada Ltd., P.O. Box 130, 401 - 9th Ave SW, Calgary, AB T2P ZH?
Litimate owner Name and addressi Nom ef agresse
Utilisateur Conocophlillips Canada Ltd., P.O. Box 130, 401 - 9th Ave SW, Calgary, AB T2P 2HT
Location of instaliation Address! Adresse
Lisu d’instalistion 12-20 - 36 - 06 W5M
Pressure vessell Apparell
Typs! Genre Senal No/ N° de série Year bulliAnnée de fabricalion
Horlzontal Knockout 12895 2003
Provincial Registration No. - C.R.N.! N° denregistrement provingial - N.E.C. Nationa! Board No./ v° National Board Drawing No.! N® de dessin
R0268.2 BWM-0498-02 Rev. 4
Nozzles and Openings/ Tubulures of ouvertures
Number | Dhnension Type Malerial Namina! Reinforcernam How Location/ Endirolt
Purposel Bul Nombro Materisu Thickness materat atlached
Epaissour | Malériou Genre
rHominale te renfort altaches

N1{-VENT GAS 1 6" 1504 RFWN SA106-B/SA-105-N | 0.432" NIA UW-16.4( c} SHELL
N2 -QUTLEY 1 [ 1500 RFWN SA-105-B/SA.105.-N | 0.432" NIA UW-16.1] c) SHELL
N3 - SPANE 1 4" 1508 REWN SA108-8/8A-106-K | 0.337" NIA UW-18.1{ ¢) SHELL
N4 - TRUCKOUT 1 ¥ 1508 RFWN SA108-BISA-108-N | (300" NIA Uw-16.4( c} SHELL
NSA/S - BRIDLE F T 1504 RFWN SAA06-BISA-105-N | 0.344" NiA UW-18.4{ ¢} EHELL
N§ - TRUCK EQUALIZATION | 1 i 1504 RFWN SA-108-BIBA-105-N | 0.044" NiA UW-18.1( c) SHELL

B 1 F CPLO BA105-N 30000 NIA UW81{c) | SHELL
M1 MANWAY 1 0" 1508 RFWN SA04-B/SA-105N | 0.378" NIA Uw-18.4(c) | SHELL
Othar/ Autres
“ate  GY / i ;./03 Name Billon Welding & ManufacturingLtd. Signed

st” [ {Manufacturer/ Constructeur)
] Inspactor's

Date ﬂp_ﬂ.;ﬂgg_gg_jg_mﬁ Name 1.9y L TOHTEN LA o 4713 ~Signature

{Print insp&ctor's Namel Nom de l'nspscieur)




